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A Bíróság ítélete a C-347/03. sz. ügyben  

Regione autonoma Friuli-Venezia Giulia és Agenzia Regionale per lo Sviluppo Rurale 
(ERSA) kontra Ministero delle Politiche Agricole e Forestali 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉG ÉS A MAGYAR KÖZTÁRSASÁG KÖZÖTTI 
MEGÁLLAPODÁSBÓL EREDŐ, A „TOCAI” MEGNEVEZÉS EGYES OLASZ 
BOROK VONATKOZÁSÁBAN TÖRTÉNŐ HASZNÁLATÁRA VONATKOZÓ 

TILALOM A BÍRÓSÁG ÁLTAL VIZSGÁLT SZEMPONTOK ALAPJÁN 
ÉRVÉNYES 

A megvizsgált nemzetközi egyezmények homonim megnevezéseket szabályozó rendelkezései 
nem írják elő, hogy a magyar „Tokaj” földrajzi megjelöléssel szemben az olasz „Tocai 
friulano” szőlőfajta-név továbbra is használható legyen egyes olasz borok leírására és 

bemutatására  

A „Tocai friulano” vagy „Tocai italico” Friuli-Venezia Giulia tartományban (Olaszország) 
hagyományosan termesztett szőlőfajta, melyből a „Collio” vagy „Collio goriziano” földrajzi 
megjelölés alatt forgalmazott borokat állítják elő. 1993-ban az Európai Közösség és a Magyar 
Köztársaság megállapodást írt alá a bormegnevezések kölcsönös védelméről és ellenőrzéséről. 
A magyar „Tokaj” földrajzi megjelölés védelme céljából a megállapodás megtiltotta a 
„Tocai” kifejezés használatát a fent nevezett olasz borok leírására egy 2007. március 31-ig 
tartó átmeneti időszakot követően. 2002-ben a Friuli-Venezia Giulia autonóm tartomány és a 
tartományi vidékfejlesztési hivatal a Tribunale amministrativo regionale del Laziótól (Lazio 
tartományi közigazgatási bíróság) az egyezményben foglalt tilalmat átültető nemzeti 
jogszabály megsemmisítését kérte. Ezen összefüggésben fordult az olasz bíróság az Európai 
Közösségek Bíróságához előzetes döntéshozatali kérelemmel. 
 
A Bíróság mindenekelőtt megállapítja, hogy a Bormegállapodás megkötésének idején a 
Bormegállapodás értelmében a „Tocai friulano” és „Tocai italico” megnevezések nem 
minősültek földrajzi megjelölésnek, hanem egy Olaszországban elismert szőlőfajta nevei 
voltak. Így, ellentétben a magyar „Tokaj” megnevezéssel, amely az említett megállapodás a 
Magyar Köztársaságból származó borokra vonatkozó földrajzi megjelöléseket tartalmazó 
mellékletében szerepel, a „Tocai friulano” és „Tocai italico” kifejezések nem találhatóak meg 
e megállapodás a közösségi eredetű borokra vonatkozó földrajzi megjelöléseket tartalmazó 



mellékletében. A Bíróság úgy ítéli meg, hogy a vitatott tilalom megfelel a homonim 
megjelölések Bormegállapodásban foglalt rendjének, mivel ez utóbbi két földrajzi 
megjelölés esetén alkalmazandó.  
 
A Bíróság hangsúlyozza továbbá, hogy egy harmadik ország földrajzi megjelölése és egyes 
közösségi borok leírására és bemutatására használatos szőlőfajta-nevet tartalmazó 
megnevezés között fennálló homonímia esetén a szellemi tulajdonjogok kereskedelmi 
vonatkozásairól szóló megállapodás (TRIPS–egyezmény1) homonímiára vonatkozó 
rendelkezései nem írják elő, hogy egy, közösségi borok leírására használt szőlőnevet a 
jövőben továbbra is használni lehessen. 
 
Végül, a Bíróság úgy véli, hogy a tilalom, mivel nem zárja ki az érintett olasz borok 
forgalmazásának valamennyi lehetséges módját, nem jelent tulajdontól való megfosztást az 
Emberi Jogok Európai Egyezménye2 értelmében. Ennélfogva a kisajátítást szenvedett friuli 
bortermelők kártalanításának elmaradása önmagában nem olyan körülmény, amely a 
tilalomnak a tulajdonhoz való jog elvével történő összeegyeztethetetlenségét bizonyítaná. 
 
Ezen túl, még ha feltételeznénk is, hogy a tilalom az Emberi Jogok Európai Egyezménye3 
értelmében javak használatát szabályozó rendelkezés, az általa megvalósított beavatkozás 
indokolt lehet. E vonatkozásban a Bíróság megállapítja, hogy a tilalom célja azon két igény 
összehangolása, hogy a végfogyasztónak pontos és precíz információt szolgáltasson az 
érintett termékekről, ugyanakkor a versenyhelyzet torzulásával szemben védje a termelőket 
területükön. A tilalom által elérni kívánt cél tehát jogszerű és közérdekű. A Bíróság 
álláspontja szerint a tilalom ugyanakkor arányban is áll e céllal, mivel tizenhárom éves 
átmeneti időszak került felállításra, és a „Tocai friulano” megnevezés és szinonimája, a 
„Tocai italico” helyettesítésére alternatív kifejezések állnak rendelkezésre. 
 
Következésképpen a Bíróság elutasítja a Bormegállapodásból eredő, a „Tocai” megnevezés 
használatára vonatkozó, Olaszországban 2007. március 31-én életbe lépő tilalom 
érvényessége ellen előterjesztett kifogásokat. 
   

A sajtó részére készített nem hivatalos kiadvány, amely nem köti a Bíróságot. 

Elérhető nyelvek: FR,DE,EN,HU,IT,PL 

Az ítélet teljes szövege a Bíróság honlapján található. 
http://curia.eu.int/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=hu  

Az ítéletek szövege általában a kihirdetés napján közép-európai idő szerinti 12 órától 
megtekinthető. 

Bővebb információért forduljon Lehóczki Balázshoz  
Tel: (00352) 4303 5499  Fax: (00352) 4303 2028 

 

 
 

                                                 
1 A Kereskedelmi Világszervezetet létrehozó egyezmény keretén belül kötött, a Közösség által 1994-ben 
jóváhagyott megállapodás 
2 Az Emberi Jogok Európai Egyezménye Első Kiegészítő Jegyzőkönyve 1. cikkének első bekezdése 
3 Az Emberi Jogok Európai Egyezménye Első Kiegészítő Jegyzőkönyve 1. cikkének második bekezdése 

http://curia.eu.int/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=hu

	Sajtó- és Tájékoztatási Osztály
	42/05. sz. SAJTÓKÖZLEMÉNY
	2005. május 12.
	A Bíróság ítélete a C-347/03. sz. ügyben
	Regione autonoma Friuli-Venezia Giulia és Agenzia Regionale 
	AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉG ÉS A MAGYAR KÖZTÁRSASÁG KÖZÖTTI MEGÁLLAP
	A megvizsgált nemzetközi egyezmények homonim megnevezéseket 
	A sajtó részére készített nem hivatalos kiadvány, amely nem 
	Elérhető nyelvek: FR,DE,EN,HU,IT,PL
	Az ítélet teljes szövege a Bíróság honlapján található.�http
	Bővebb információért forduljon Lehóczki Balázshoz �Tel: (003


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


